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See the notice on TED website

514009-2026 - Súťaž
Nemecko – Inštalovanie ventilácie a klimatizácie – Lüftungsarbeiten
OJ S 141/2026 24/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: OPG Offenbacher Projektentwicklungsgesellschaft mbH im Namen und 
Rechnung des Magistrates der Stadt Offenbach am Main
E-mail: ausschreibung.OPG@stadtwerke-of.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Lüftungsarbeiten
Opis: Lüftungsarbeiten
Identifikátor postupu: bd902f4b-656b-4a36-a04b-780846bd01e8
Interný identifikátor: 442_36
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45331200 Inštalovanie ventilácie a klimatizácie

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Emmy-Noether-Schule Am alten Güterbahnhof 41  
Mesto: Offenbach am Main
PSČ: 63075
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Die vom Auftraggeber in den Bewerbungsbedingungen geforderten 
konkreten Eignungsnachweise (z. B. Referenzen, Umsatzangaben, Nachweis über die 
Berufshaftpflichtversicherung) müssen dem Angebot bzw. Teilnahmeantrag vollständig in 
Kopie direkt beigefügt werden. Die alleinige Angabe einer Präqualifikationsnummer (PQ-
Nummer) nach § 48 Absatz 8 VgV oder die bloße Verweisung auf eine Eintragung in ein 
amtliches Verzeichnis ersetzt die verpflichtende Beifügung der konkret geforderten 
Einzelnachweise nicht, sofern die in den Vergabeunterlagen explizit genannten Dokumente 
nicht unmittelbar und vollständig über die Verlinkung der PQ-Stelle oder des Verzeichnisses 
für den Auftraggeber abrufbar und einsehbar sind. Der Bieter trägt die Verantwortung dafür, 
dass die Nachweise fristgerecht und in der geforderten Form vorliegen.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/514009-2026
mailto:ausschreibung.OPG@stadtwerke-of.de
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Bsp. Darüber hinaus gelten 
sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Korupcia: Ausschluss bei rechtskräftiger Verurteilung wegen Bestechlichkeit, 
Vorteilsannahme, Vorteilsgewährung oder Bestechung im geschäftlichen Verkehr oder 
gegenüber Amtsträgern. § 123 Abs. 1 Nr. 2 GWB; §§ 299, 331-335 StGB
Účasť v zločineckej organizácii: Ausschluss bei Beteiligung an einer Vereinigung, deren 
Zweck oder Tätigkeit auf die Begehung von Straftaten gerichtet ist. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB; § 
129 StGB
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Ausschluss, 
wenn ein Unternehmen wettbewerbswidrige Absprachen oder Kartellverstöße begangen hat. § 
124 Abs. 1 Nr. 4 GWB; Art. 101, 102 AEUV
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Ausschluss bei Verstößen gegen 
zwingende umweltrechtliche Vorschriften, die im Rahmen der beruflichen Tätigkeit erheblich 
sind. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Ausschluss bei rechtskräftiger 
Verurteilung wegen Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung. § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB; Art. 
57 Abs. 1 e Richtlinie 2014/24/EU
Podvod: Ausschluss bei Verurteilung wegen Betruges oder Subventionsbetruges im 
geschäftlichen Verkehr oder im Zusammenhang mit öffentlichen Mitteln der EU. § 124 Abs. 1 
Nr. 4 & 5 GWB
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Ausschluss bei Verurteilung wegen 
Menschenhandels, Ausbeutung oder verwandter Delikte. § 124 Abs. 1 Nr. 10 GWB; StGB § 
232, 232a, 232b, 233 & 233a
Platobná neschopnosť: Ausschluss, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist und seine 
finanziellen Verpflichtungen nicht erfüllen kann. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Ausschluss bei erheblichen oder 
wiederholten Verstößen gegen arbeitsrechtliche Vorschriften. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Aktíva spravované likvidátorom: Ausschluss bei eröffnetem Insolvenzverfahren oder 
Liquidation des Unternehmens. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Ausschluss, wenn falsche 
Angaben gemacht oder das Vergabeverfahren unzulässig beeinflusst wurde. § 124 Abs. 1 Nr. 
8 GWB
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Bestehender Interessenkonflikt, 
der nicht anders behoben werden kann.§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Ausschluss, wenn eine 
Vorbefassung zu einem unfairen Wettbewerbsvorteil geführt hat. § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Závažné odborné pochybenie: Ausschluss bei schwerwiegender beruflicher Verfehlung, die 
die Integrität des Unternehmens in Frage stellt. § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Ausschluss, wenn ein 
früherer öffentlicher Auftrag erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt wurde. § 124 Abs. 1 
Nr. 9 GWB
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Ausschluss bei erheblichen Verstößen gegen 
Sozialrecht (z. B. Arbeitsbedingungen, Entgeltfortzahlung). § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
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Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Ausschluss, wenn 
gesetzliche Sozialversicherungsbeiträge nicht ordnungsgemäß abgeführt wurden. § 123 Abs. 
4 GWB
Pozastavené podnikateľské činnosti: Ausschluss, wenn das Unternehmen seine berufliche 
Tätigkeit eingestellt hat. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Porušenie povinnosti platiť dane: Ausschluss, wenn gesetzlich geschuldete Steuern oder 
Abgaben nicht gezahlt wurden. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Ausschluss bei 
Beteiligung an einer Vereinigung, deren Zwecke auf terroristische Straftaten gerichtet sind. § 
123 Abs. 1 Nr. 1 GWB, StGB § 129, 129a, 129b, 89c

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Lüftungsarbeiten
Opis: Errichtung einer Lüftungsanlage für den Neubau der Emmy-Noether-Schule in 
Offenbach. Bestehend aus: - 7 Lüftungsgeräte - 3 Abluftventilatoren - 1 Dachventilator 
Kunststoff für Fachklassenabluft - 1 Kanalventilator für Tiefgaragenabluft inkl. Garagen - 
Lüftungssteuerung - 1 Wärmepumpe mit 3 Wand-Klimageräten und 1 Decken-Klimagerät inkl. 
Verrohrungen - ca. 100 m² Küchendecke (Aktiv- 7Passivfelder) inkl. Beleuchtung - ca. 580 St. 
Drallauslässe, Tellerventile, Luftauslässe - ca. 550 St. Volumenstromregler (konstant und 
variabel) - ca. 220 St. Brandschutzklappen mit Motorantrieben - ca. 10.000 m² Kanäle und 
Formstücke - ca. 3.200 m Rohre und Formteile - ca. 400 m² Wärmedämmung (teilweise mit 
Blechmantel) - ca. 500 m² Kältedämmung (teilweise mit Blechmantel) - 6 St. Außenluft- und 
Fortlufttürme (V= ca. 35.000 m³/h) Führungspersonal: Für die gesamte Ausführungszeit sind 
mindestens 3 qualifizierte, deutschsprachige Führungskräfte (Meister / Obermonteure) als 
feste Ansprechpartner für die Bauleitung einzusetzen. Ein personeller Wechsel ist nur aus 
wichtigem Grund und gegen Benennung einer gleichwertig qualifizierten Ersatzperson 
zulässig. Parallelmontage: Der Auftragnehmer verpflichtet sich, die Arbeiten personell und 
logistisch so zu organisieren, dass ein gleichzeitiger, vollumfänglicher Einsatz an mindestens 
3 separaten Montagebereichen im Gebäude jederzeit gewährleistet ist.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45331200 Inštalovanie ventilácie a klimatizácie

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Emmy-Noether-Schule Am alten Güterbahnhof 41  
Mesto: Offenbach am Main
PSČ: 63075
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 05/10/2026
Dátum konca trvania: 15/12/2028

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
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Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Der Antrag auf ein 
Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer - bzw. bei nationalen Vergaben die 
Vergabekompetenzstelle - ist unzulässig, soweit Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie, Súťažný podklad
Kritérium: Referencie na špecifikované práce
Popis výberového kritéria: Referenzen zur Ausführung von Pfosten-Riegel-Konstruktionen/ 
Holzständerwerkwänden/ Sonnenschutz. Aktuelle Referenzliste über mindestens drei 
Einzelleistungen der letzten fünf Kalenderjahre, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, mit Angabe des Ansprechpartners; der Art der ausgeführten Leistung; der 
Auftragssumme; des Ausführungszeitraums, der stichwortartigen Benennung des mit eigenem 
Personal ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten 
Mengen; Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige 
Beschreibung der besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei 
Komplettleistung) Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller 
Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, 
Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert 
wurden; Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung. 
Geforderte Mindeststandards" an Referenzen: Mindestens eine der Referenzen muss einen 
Auftragswert von mind. 1,4 Mio. € netto (für das Gewerk Heizungstechnik) aufweisen. 
Mindestens eine der Referenzen muss ein Neubauprojekt darstellen

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Angabe der durchschnittlichen jährlichen Belegschaft des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, getrennt nach 
Berufsgruppen. Der Nachweis erfolgt durch eine Eigenerklärung.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Vorlage des Nachweises über das Bestehen der 
Berufshaftpflichtversicherung für den Auftragsfall mit einer Deckung von mindestens 
3.000.000,00 € für Personenschäden und mindestens 5.000.000,00 € für Sach- und sonstige 
Schäden (Entsprechender aktueller Nachweis des Versicherers - nicht älter als 3 Monate - ist 
vorzulegen.) Sofern die aktuellen Deckungssummen niedriger als 3.000.000,00 € für 
Personenschäden und 5.000.000,00 € für Sach- und sonstige Schäden sind, ist eine 
entsprechende Bestätigung der Versicherungsgesellschaft vorzulegen, dass im Auftragsfalle 
eine Versicherungsdeckung in Höhe der geforderten Deckungssummen besteht. Eine 
Bestätigung der Versicherung und/oder der Versicherbarkeit im Auftragsfall durch einen 
Versicherungsmakler wird nicht anerkannt.
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Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Angabe des Jahresumsatzes in Bezug auf die im Rahmen der 
Ausschreibung relevanten Leistungen in den letzten drei Jahren. Nachweis durch Vorlage der 
entsprechenden Jahresabschlüsse oder Bescheinigungen eines Steuerberaters
/Wirtschaftsprüfers. Mindestumsatz: 2,35 Mio €

Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: Vorlage eines Nachweises über die erforderliche behördliche 
Genehmigung oder die Mitgliedschaft in der vorgeschriebenen Organisation (z. B. 
Handwerkskammer, Ingenieurkammer, Architektenkammer), sofern dies gesetzlich 
vorgeschrieben ist.

Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: Vorlage eines Auszugs aus dem relevanten Berufsregister (z. B. 
Handwerksrolle, Ingenieurverzeichnis, Partnerschaftsregister), der nicht älter als 6 Monate ist.

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Vorlage eines Nachweises der Eintragung in das Handelsregister 
durch Vorlage eines aktuellen Handelsregisterauszugs (nicht älter als 6 Monate).

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Preis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83d77677-5c9a958478bad433

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.had.de
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 60 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Es werden Unterlagen nachgefordert, deren Nachforderung rechtlich 
zulässig ist nach §16a EU-VOB/A bzw. § 56 VgV.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 

https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83d77677-5c9a958478bad433
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83d77677-5c9a958478bad433
https://www.had.de
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Dátum otvorenia: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Miesto: OPG Offenbacher Projektentwicklungsgesellschaft mbH Senefelderstraße 162 63069 
Offenbach am Main Deutschland
Doplňujúce informácie: keine öffentliche Submission
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Nie je povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB)
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: OPG Offenbacher Projektentwicklungsgesellschaft 
mbH im Namen und Rechnung des Magistrates der Stadt Offenbach am Main

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: OPG Offenbacher Projektentwicklungsgesellschaft mbH im Namen und 
Rechnung des Magistrates der Stadt Offenbach am Main
Registračné číslo: DE264283064
Poštová adresa: Senefelderstraße 162
Mesto: Offenbach am Main
PSČ: 63069
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
Krajina: Nemecko
E-mail: ausschreibung.OPG@stadtwerke-of.de
Telefón: +49 69840004-605
Fax: +49 69840004-119
Internetová adresa: https://www.offenbach.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: t:06151126603
Poštová adresa: Dienstgebäude: Wilhelminenstraße 1-3; Fristenbriefkasten: Luisenplatz 2

mailto:ausschreibung.OPG@stadtwerke-of.de
https://www.offenbach.de
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Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefón: +49 6151-126603
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: ae9122a1-c35d-4c46-a72a-c4485fe0a4dc  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 22/07/2026 17:01:30 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 514009-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 141/2026
Dátum uverejnenia: 24/07/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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